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附件

关于在与中国国家知识产权局

开展的外观设计合作框架下

加快外观设计认可登记的规定和流程的

公告

国务大臣兼工业、科技和创新部大臣

—依据柬埔寨王国宪法；

—依据 2018 年 9 月 6 日颁布的关于柬埔寨王国王家政府任

命的 NS/RKT/0913/925 号王家法令；

—依据 2018 年 3 月 30 日颁布的关于柬埔寨王国王家政府组

成的提名和调整的 NS/RKT/0320/421 号王家法令；

—依据 2018 年 6 月 28 日颁布的关于内阁办公厅组织和功能

的法律的 NS/RKM/0618 号王家政令；

—依据 2020 年 3 月 26 日颁布的关于组建工业、科技和创新

部的法律的 NS/RKM/0320/009 号王家政令；

—依据 2003 年 1 月 23 日颁布的关于专利、实用新型登记和

外观设计法的 NS/RKM/0103/005 号王家政令；
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—依据 2017 年 11 月 22 日颁布的关于修订专利、实用新型

登记和外观设计法第 37 条、第 38 条、第 109 条和第 136 条的

NS/RKM/1117/016 号王家政令；

—依据 2020 年 4 月 6 日颁布的关于工业、科技和创新部组

织机构和职能的 48 号二级法令；

—依据 2020 年 5 月 11 日颁布的关于工业产权司组织和职能

的 148 号工业、科技和创新部公告；

—应工业、科技和创新部工作需要

决 定

第一部分

总 则

第一条

本公告制定了在与中国国家知识产权局开展的有关外观设

计申请的外观设计合作项目框架下，加快外观设计申请的认可登

记的规定和流程。

第二部分
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加快外观设计的规定和流程

第二条

已在柬埔寨工业、科技和创新部提交外观设计申请的申请人

可使用中国国家知识产权局作出的审查结果，对递交的外观设计

申请提出加快认可登记的请求。

第三条

请求加快外观设计认可登记的申请需符合以下规定：

1-外观设计申请必须根据《保护工业产权的巴黎公约》规定，

要求了以在先中国外观设计申请为基础的优先权；或

2-外观设计申请与向中国国家知识产权局提交的外观设计

申请,根据《保护工业产权的巴黎公约》的规定，要求了基于同

一件外观设计申请的优先权,包括根据海牙协定提交的国际外观

设计申请。

第四条

加快外观设计认可登记申请须完成附录 1 所示的申请表，并

附有以下材料：

1-申请须填写以下内容：
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A-外观设计名称；

B-申请日；

C-申请号；

D-申请人姓名；

E-相关的中国国家知识产权局外观设计申请表。

2-申请须附以下文件：

A-一份附有于中国国家知识产权局提交的外观设计申请

的外观设计公报副本（即专利授权文件副本）。

B-在提交加快外观设计认可登记请求之日起三（3）个月

内，将中国外观设计公报中的简要说明翻译为英语和

高棉语。

第五条

在与中国国家知识产权局外观设计合作框架下的外观设计

加快认可登记请求需向工业、科技和创新部工业产权司提交。

第六条

在收到申请表后，工业产权司官员将进行如下操作：

1-进行形式审查

2-对照已登记外观设计清单审查申请表，并审查是否有悖于

公序良俗。
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3-如外观设计能被登记，工业产权司官员将为申请人加快登

记流程。

第七条

在柬埔寨王国工业、科技和创新部与中国国家知识产权局外

观设计认可项目框架下请求加快外观设计申请在柬认可登记无

需缴纳费用。

第三部分

最终条款

第八条

与本公告不符的所有条款将视作无效。

第九条

自本公告签发之日起，办公厅主任，总司长，总监察官，研

究所所长，中心主任，工业产权处处长，法务局局长，工业、科

技和创新部下属各单位，金边及各省工业和手工业局局长承担相

关落实责任。

金边，2022 年 月 日
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占蒲拉西

国务大臣

工业、科技和创新部大臣

抄送：

-洪森首相办公室

-副首相兼内政部大臣韶肯办公室

-内阁办公厅

-财经部

-各有关部委和机关

-金边及各省政府

-第十四条提及部门

-档案-年表
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- unofficial translation -
Kingdom of Cambodia

Nation Religion and King
*****

Ministry of Industry, Science, Technology & Innovation
No. MISTI/20

PRAKAS
on

Regulations and Procedures for Accelerating the Registration of Industrial Designs
under Industrial Designs Cooperation

with China National Intellectual Property Administration

SENIOR MINISTER, MINISTER OF THE MINISTRY OF INDUSTRY, SCIENCE,
TECHNOLOGY & INNOVATION

- Having seen the Constitution of the Kingdom of Cambodia;
- Having seen the Royal Decree No. NS/RKT/0918 /925 dated September 06, 2018 on the

appointment of the Royal Government of the Kingdom of Cambodia;
- Having seen the Royal Degree Nº NS/RKT/0320/421 dated March 30, 2018 on the

nomination and revision of Government composition of the Royal Government of
Cambodia;

- Having seen the Royal Kram Nº NS/RKM/0618 dated June 28, 2018 promulgating the law
on organization and functioning of the Council of Ministers;

- Having seen the Royal Kram Nº NS/RKM/0320/009 dated March 26, 2020 promulgating
the law on the establishment of the Ministry of Industry, Science, Technology &
Innovation;

- Having seen the Royal Kram Nº NS/RKM/0103/005 dated January 22, 2003 promulgating
the law on the patent and utility model certificates and industrial designs;

- Having seen the Royal Kram Nº NS/RKM/1117/016 dated November 22, 2017
promulgating the amendment of Article 37, Article 38, Article 109 and article 136 of the
law on the patent, utility model certificates and industrial designs;

- Having seen the Sub-Degree Nº 48 ANKR.BK dated April 06, 2020 on organization and
functioning of the Ministry of Industry, Science, Technology & Innovation;

- Having seen the Prakas Nº 148 MISTI/2020 dated May 11, 2020 on organization and
functioning of the Department of Industrial Property;

- Pursuant to the necessary of the Ministry

DECIDE

SECTION 1
GENERAL PROVISION

Rule 1.-
This Prakas sets out the regulation and procedure for accelerating the Recognition Registration of
Industrial Designs under Industrial Designs Cooperation related to Industrial Designs applications
with China National Intellectual Property Administration in Cambodia.
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SECTION 2

REGULATION AND PROCEDURES
FOR ACCELERATING INDUSTRIAL DESIGN

Rule 2.-
Applicants who have already filed for Industrial Designs application at the Ministry of Industry,
Science, Technology and Innovation can apply for the accelerate recognition registration of
Industrial Designs with the results of the Industrial Designs Examination conducted by the China
Intellectual Property Administration.

Rule 3.-
The Application forms for accelerating recognition of industrial designs can be made in
accordance with the following conditions:

1- Industrial Designs application must be declared a priority document under the Paris
Convention on the Protection of Industrial Property on the basis of the Chinese Industrial
Designs application form or

2- Industrial Designs application based on the same as Industrial Designs application for
declaration of priority under the Paris Convention on the Protection of Industrial Property
on the basis of the application of the China National Intellectual Property Administration,
including Industrial Designs application under The Hague Agreement deals with the
registration of international Industrial Designs.

Rule 4.-
The Application forms must complete the form as stated in Annex 1 (IDRP) and attach the
following documents:

1. The application form must fill in the data:
A - Title of Industrial Designs
B - Filling Date
C - Application Number
D - Name of the Applicant
E-Application form related to China National Intellectual Property Administration.

2- The application must be attached by the following documents:
A. A copy of the Industrial Designs Bulletin with the Application form of Industrial

Designs that submitted at the National Intellectual Property Administration of China.
B. Translate the Product Specification and describe the Appearance and Shape of the

Industrial Designs that published in the Chinese Industrial Designs Bulletin to English and Khmer

within three (3) months from the date of requesting accelerate the recognition registration of
industrial designs.

Rule 5.-
The Accelerate of recognition registration of Industrial Designs under Industrial Designs
Cooperation with China National Intellectual Property Administration shall be applied at the
Industrial Property Department of the General Department of Industry of the Ministry of Industry,
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Science, Technology and Innovation.

Rule 6.-
After receiving the application form, the officer of Industrial Property Department shall perform
the following:

1-Conducting Formality Check

2-Examine the Application form with the registered list of Industrial Designs and check if
Industrial Designs are contrary to public order or morality.

3-In case that the Industrial Designs can be registered, the officer of Industrial Property
Department shall accelerate the registration process for the applicant.

Rule 7.-
The request for an accelerated of Chinese Recognition Registration of Industrial Designs in
Cambodia under Industrial Designs Cooperation between the Ministry of Industry, Science,
Technology & Innovation and China National Intellectual Property Administration under this
Prakas is free of charge.

SECTION 3

FINAL PROVISION

Rule 8.-

Any provision that its meaning contrary to this Prakas shall be considered as null and void.

Rule 9.-

Chief of Cabinet, Director General, General Inspector, Chief of Center, Director of Department of
Industrial Propert, Director of Legal Department, all Institutions under the Ministry of Industry,
Science, Technology & Innovaion, All Directors of the Municipal-Provincial Departments of
Industry, Science, Technology & Innovtion shall have duty to implement this Prakas from the date
of signing.

Phnom Penh,

Senior Minister,
Minister of the Ministry of Industry, Science, Technilogy & Innovation

Kitti Sattha Pandita CHAM Prasidh
CC:
- Cabinet of Samdach Akka Moha Sena Padei Techo Prime Minister

- Cabinet of Samdach Kralahom Deputy Prime Minister

- Council of Ministers

- Ministry of Economic and Finance

- All Ministries, Institutions concerned

- Municipality, Provincial Halls

“for information”

- As Rule 9 "for implementation"
- Document- Achieve








